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Promoción y protección de los derechos humanos
Convención sobre los derechos de las personas 
con discapacidad



Situación de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad y su Protocolo facultativo 



Informe del Secretario General

	
Resumen

	

Este informe se presenta atendiendo a lo dispuesto en la resolución 62/170 de la Asamblea General y proporciona una sinopsis de la situación de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad al 3 de agosto de 2008. El informe también presenta una breve descripción de: a) los avances realizados en la aplicación de las normas y directrices relativas a la accesibilidad de las instalaciones y servicios del sistema de las Naciones Unidas; b) las medidas aplicadas para difundir información de fácil acceso sobre la Convención y su Protocolo facultativo; y c) las iniciativas adoptadas para impulsar la ratificación de la Convención.
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Introducción

1. El 13 de diciembre de 2006 la Asamblea General aprobó la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad y su Protocolo facultativo en su resolución 61/106. En su resolución 62/170, la Asamblea pidió al Secretario General que siguiera aplicando progresivamente las normas y directrices sobre la accesibilidad de instalaciones y servicios en el sistema de las Naciones Unidas y que le presentara, en su sexagésimo tercer período de sesiones, un informe sobre los avances realizados en la aplicación de la resolución. Este informe se presenta en respuesta a esa petición. 


I.
Situación de la Convención sobre los derechos 
de las personas con discapacidad y su Protocolo 
facultativo

2. La Convención y su Protocolo facultativo entraron en vigor el 3 de mayo de 2008. Desde la ceremonia de apertura a la firma, celebrada el 30 de marzo de 2007, han firmado la Convención 129 Estados y una organización de integración regional (la Comunidad Europea) y la han ratificado 29 Estados. Además, 72 Estados han firmado el Protocolo facultativo y 18 lo han ratificado. La lista de signatarios, ratificaciones y adhesiones figura en el anexo. En el momento de la firma, El Salvador, Malta, Mauricio, México y Polonia formularon reservas y Egipto, Malta, los Países Bajos y Bélgica hicieron declaraciones
.


II.
Medidas adoptadas en relación con las normas 
y directrices sobre accesibilidad

3. En cumplimiento de la resolución 62/170, se han señalado tres ámbitos prioritarios para la elaboración de normas y directrices sobre accesibilidad: información, recursos humanos e instalaciones físicas.


A.
Información

4. El Departamento de Asuntos Económicos y Sociales, en colaboración con otras entidades del sistema de las Naciones Unidas, ha impulsado la accesibilidad en la comunicación y la información y el uso de las normas y directrices existentes a ese respecto, así como la elaboración de directrices adicionales.

5. En su resolución 62/283, la Asamblea reconoció la importancia estratégica de las tecnologías de la información y de las comunicaciones (TIC). En el informe del Secretario General sobre la inversión en la tecnología de la información y las comunicaciones (A/62/793 y Corr.1) se trata la cuestión de lograr un consenso para toda la Organización sobre la dirección futura de las TIC. Se prevé que la dirección estratégica general de las TIC y su marco normativo asegurarán el cumplimiento en toda la Secretaría de los requisitos de accesibilidad, incluidas las directrices de accesibilidad al contenido de la web del Consorcio World Wide Web (W3C). Esto está en consonancia con las tareas que se describen en la estrategia de las tecnologías de la información y las comunicaciones para aumentar la accesibilidad de la información en todas las áreas programáticas estratégicas. 

6. Se están elaborando sistemas accesibles. Galaxy y el Sistema de Archivo de Documentos de las Naciones Unidas (ODS) serán sustituidos por la gestión de los talentos y la gestión de los contenidos institucionales, que cumplen las normas pertinentes de accesibilidad. 

7. El Departamento de Información Pública (DIP) sigue aumentando la accesibilidad de los sitios web de las Naciones Unidas de acuerdo con las normas de accesibilidad del Consorcio World Wide Web, que son las únicas reconocidas a nivel mundial en este momento. Cada vez hay más sitios web de las Naciones Unidas que incluyen opciones para facilitar la accesibilidad. El DIP creó para la secretaría de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad un nuevo sitio web accesible (www.un.org/disabilities) y actualmente está ultimando la redacción de las directrices de accesibilidad para los sitios web del sistema de las Naciones Unidas. La aplicación de las directrices del Consorcio World Wide Web facilita el uso de las páginas web a las personas con discapacidades temporales o de larga duración, como los invidentes o personas con problemas de visión, las personas de movilidad limitada, las que tienen discapacidades auditivas o las que, debido a la edad, tienen necesidades específicas que hacen necesaria la adaptación de las páginas web.

8. Todas las páginas nuevas que crea el DIP, que es el administrador del sitio web de las Naciones Unidas, ya cumplen con las directrices de accesibilidad establecidas por la Iniciativa de Accesibilidad a la Web del consorcio World Wide Web. Para obtener más información sobre las medidas que está tomando el DIP para aumentar la accesibilidad de los sitios web del sistema de las Naciones Unidas, véase: www.un.org/webaccessibility. El DIP también ha elaborado programas piloto de capacitación para el personal encargado del diseño de los sitios web.

9. En el sistema de las Naciones Unidas se han adoptado además otras medidas para aumentar la accesibilidad. El Departamento de Gestión instaló tomas de corriente para ordenadores portátiles en las salas de conferencias 1 a 8 de la Sede de la Organización y prevé instalar mecanismos de audición asistida y facilitar documentación impresa en tipo de letra grande y Braille y grabaciones de audio. La División para el Adelanto de la Mujer del Departamento de Asuntos Económicos y Sociales se encuentra en proceso de aplicar en su portal electrónico, WomenWatch, las directrices sobre accesibilidad de los sitios web establecidas por la Iniciativa de Accesibilidad a la Web. La Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico (CESPAP) mantuvo una reunión consultiva con varias organizaciones de personas con discapacidad para estudiar las posibilidades de mejorar la accesibilidad de su sitio web. 

10. El Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) está examinando diversas opciones para facilitar el acceso a la información a las personas con discapacidad. La Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) emprendió recientemente un estudio para aumentar la accesibilidad de su sitio web. El sitio web de la Organización Mundial de la Salud (OMS) ha sido revisado para evaluar su accesibilidad y se le han introducido mejoras para adaptarlo a las directrices sobre las mejores prácticas, por ejemplo las normas del Consorcio World Wide Web. Estas mejoras han consistido, entre otras cosas, en el uso de textos descriptivos alternativos, la introducción y el uso de enlaces con títulos descriptivos, los ajustes en el código (etiquetas de encabezado, agrupaciones de contenido) para que los lectores de pantalla interpreten correctamente el lenguaje HTML, y la transcripción de podcasts para hacerlos accesibles a los usuarios con deficiencias auditivas. 


B.
Recursos humanos

11. Si bien la normativa actual de recursos humanos de las Naciones Unidas no contiene referencias discriminatorias, en este momento el sistema de las Naciones Unidas tiene muy pocos empleados con discapacidad. Últimamente se ha procurado remediar esta situación, prestando atención especial a la contratación y retención de estas personas y a su capacitación. Para aumentar la contratación de personas con discapacidad en las entidades del sistema de las Naciones Unidas es necesario evaluar las consecuencias jurídicas y médicas, por ejemplo las cuestiones relativas al seguro y la pensión, así como la presupuestación y las necesarias modificaciones del Reglamento y el Estatuto del Personal.

12. El equipo de trabajo sobre discapacidad de la Red de Recursos Humanos de la Junta de los jefes ejecutivos del sistema de las Naciones Unidas para la coordinación, creado recientemente, está elaborando una declaración de política sobre el empleo de personas con discapacidad en las Naciones Unidas.

13. Esta declaración de política reafirma el compromiso del sistema de las Naciones Unidas por lograr la igualdad de oportunidades y derechos para los candidatos con discapacidad que estén cualificados para trabajar y para el personal con discapacidad de la Organización. Asimismo, respalda el objetivo de la Organización de establecer un entorno laboral que posibilite que las personas con discapacidad trabajen eficazmente. Con ese fin, se pide a todas las entidades de las Naciones Unidas que, en colaboración con el personal con discapacidad y sus representantes, integren en su estrategia de gestión de recursos humanos una política de empleo de personas con discapacidad y la vinculen con el bienestar del personal y las iniciativas para un lugar de trabajo seguro y saludable.

14. Las nuevas medidas abarcarán ámbitos como la protección de los derechos, la no discriminación, la adaptación razonable del lugar de trabajo a las necesidades especiales de las personas con discapacidad, la acción positiva en la contratación, selección y nombramiento del personal, la labor de concienciación y las necesidades del personal y sus familiares con discapacidad.

15. Entre las tareas realizadas para aplicar las normas y directrices sobre accesibilidad en los servicios de recursos humanos y capacitación del sistema de las Naciones Unidas figuran las siguientes:

16. Con motivo del Día Internacional de las Personas con Discapacidad, celebrado el 3 de diciembre de 2007 bajo el lema “Trabajo decente”, la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) asumió seis compromisos para impulsar el derecho al trabajo decente del personal con discapacidad y adoptar normas que aseguren la accesibilidad en el lugar de trabajo a dicho personal. La Alta Comisionada se comprometió a: a) elaborar y poner en marcha, antes del 3 de diciembre de 2008, una “declaración de intenciones” sobre el empleo de personal con discapacidad que aborde los temas de la contratación, el desarrollo profesional y la conciliación de la vida laboral y personal, incluida la situación del personal que tiene hijos con discapacidad; b) formular y aplicar normas sobre accesibilidad en el entorno físico, así como en la tecnología empleada por el ACNUDH; c) preparar un programa de concienciación para el personal del ACNUDH sobre discapacidad en el lugar de trabajo; d) establecer en 2008 un programa de pasantías para personas con discapacidad; e) mantener consultas con organizaciones importantes de personas con discapacidad e involucrarlas en el cumplimiento de estos compromisos; y f) examinar nuevamente estos compromisos cinco años después.

17. El PNUD constituyó un equipo de trabajo sobre discapacidad centrado muy especialmente en la accesibilidad y los recursos humanos, sobre todo en la contratación proactiva de personas con discapacidad. A nivel de los países, la oficina del PNUD en Venezuela emprendió un proyecto para fomentar las oportunidades de empleo para las personas con discapacidad en el sistema de las Naciones Unidas.

18. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) acometió varias iniciativas para la protección de los derechos de las personas con discapacidad, tanto del personal como de los refugiados, en los ámbitos de normativa, responsabilidad, fomento de la capacidad y cambio de actitudes, colaboración, detección temprana y sistemas de remisión a los servicios apropiados. La Oficina del ACNUR ha informado de la necesidad de aumentar la capacidad en general y de mejorar las habilidades del personal para trabajar más eficazmente con las personas con discapacidad, así como de cambiar los estereotipos negativos y las actitudes discriminatorias hacia esas personas.

19. El Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) estableció un diálogo interno para estudiar de una manera más sistemática las cuestiones de discapacidad en relación con la diversidad en el lugar de trabajo, las políticas de recursos humanos, la adaptación del medio físico, los servicios y el equipamiento.

20. La Organización Mundial de la Salud (OMS) redactó en una declaración la necesidad de garantizar el trabajo decente dentro de la organización a las personas cualificadas, independientemente de su discapacidad u otros factores ligados a la diversidad, como la raza, el sexo, la religión, el origen nacional o la edad.

21. En la Secretaría de las Naciones Unidas, la Oficina de Asuntos Militares y la División de Policía del Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz están estudiando la posibilidad de alentar a los países que aportan contingentes o efectivos policiales para que formulen políticas de inclusión de personas con discapacidad en el personal uniformado. El Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz también informó de la necesidad de llevar a cabo tareas de concienciación y capacitación sobre la Convención, tanto en la Sede como en las misiones, y de mejorar las políticas de recursos humanos para respetar e impulsar los derechos de las personas con discapacidad. 


C.
Instalaciones físicas
22. El sistema de las Naciones Unidas no tiene normas universales de accesibilidad, pero trata de ceñirse a las normas y requisitos de los países anfitriones. En la Sede, las Naciones Unidas tratan de observar reglas que estén en consonancia con la legislación federal de los Estados Unidos de América y con los códigos de edificación de la ciudad de Nueva York que procedan. En la misma línea, en Ginebra y Viena, por ejemplo, las instalaciones se edificaron cumpliendo las normativas de sus países anfitriones respectivos. Lo habitual es que se presenten voluntariamente los planos de obras y edificación a las autoridades del país anfitrión para que los estudien y hagan observaciones y que todas las actividades se lleven a cabo acatando la normativa del país anfitrión.

23. En la Sede de las Naciones Unidas, desde 1990 todos los diseños arquitectónicos se han ceñido a la normativa del país anfitrión para las obras de reparación y de construcción de rampas, cuartos de baño y fuentes de agua potable, así como en lo referido a la accesibilidad de las entradas y salidas de los edificios de la Secretaría, la Asamblea General y las salas de conferencias.

24. En la Sede, la responsabilidad por las instalaciones físicas recae en el Departamento de Gestión. Además, el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales ha estado colaborando estrechamente con el Departamento de Gestión, incluido el equipo del plan maestro de mejoras de infraestructura, a fin de garantizar que las instalaciones, entre ellas las incluidas en el marco del plan maestro, estén en consonancia con el espíritu y la letra de la Convención. 

25. Uno de los objetivos principales del plan maestro de mejoras de infraestructura es crear unas instalaciones modernas completamente accesibles, incluidos los espacios exteriores. Prácticamente todas las zonas ocupadas por el personal de las oficinas y los visitantes serán plenamente accesibles, y la renovación de la Sede cumplirá en todos los aspectos la Ley relativa a los estadounidenses con discapacidad y los requisitos aplicables de los códigos de construcción de la ciudad anfitriona. La Oficina del Plan Maestro de Mejoras de Infraestructura y el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales han colaborado en la celebración de reuniones con expertos en la citada ley y en diseño universal para hacer lo necesario para que los edificios y el complejo sean accesibles.

26. Aunque esto no se refleja en el plan maestro de mejoras de infraestructura, el Departamento de Gestión está examinando asimismo cómo dar cabida a otras posibles necesidades de las personas con discapacidad. El Departamento de Gestión prevé la instalación de mecanismos de audición asistida, la producción de material impreso en tipo de letra grande y en Braille, y la disponibilidad de grabaciones de audio para las personas con discapacidad.

27. En la reunión anual de la red interinstitucional de administradores de instalaciones, celebrada en marzo de 2008, se estudiaron otras mejoras para aumentar la accesibilidad de las instalaciones de las Naciones Unidas. Esta reunión contó con participantes de 23 entidades, entre ellas la Secretaría de las Naciones Unidas, comisiones regionales, fondos, organismos especializados, las instituciones de Bretton Woods y otras organizaciones internacionales. En cuanto a las instalaciones comunes exteriores de las Naciones Unidas, el Grupo de Trabajo sobre locales y servicios comunes del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo está estudiando el tema de la accesibilidad. Cada organismo se encarga de dar pautas a sus oficinas en los países, y sigue aún pendiente el establecimiento conjunto de unas especificaciones uniformes para las instalaciones de las Naciones Unidas. Cuando se acometen obras de construcción o remodelación, los organismos tienen que apoyarse en la legislación y los códigos de construcción del país anfitrión e incorporar las necesidades específicas de las Naciones Unidas. En la evaluación del proyecto que el Grupo de Trabajo sobre locales y servicios comunes está realizando actualmente, sólo un equipo de país de las Naciones Unidas ha planteado la necesidad de recibir orientación en el tema de la accesibilidad para las personas con discapacidad.

28. Desde 2004 la Dependencia de Gestión de las Instalaciones de la Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico (CESPAP) viene realizando auditorías anuales sobre la accesibilidad basándose en la Ley relativa a los estadounidenses con discapacidad. A resultas de ello, se instalaron rampas en el centro de conferencias de las Naciones Unidas y se construyeron 18 baños accesibles.

29. Para complementar la declaración de compromiso de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos en relación con el trabajo decente para el personal con discapacidad, el ACNUDH realizó una auditoría sobre la accesibilidad de sus locales, instalaciones y tecnología en junio de 2008. En dos informes realizados por y con la participación de personas con discapacidad, se ha examinado el ACNUDH desde la perspectiva de las personas con discapacidad física y sensorial y se han presentado recomendaciones a la dirección para su estudio y seguimiento.

30. El PNUD ha solicitado un estudio de viabilidad sobre las alternativas para mejorar la accesibilidad de sus instalaciones. La Organización Internacional del Trabajo (OIT) ha distribuido su guía, titulada Making ILO Offices Accessible to Persons with Disabilities [Hagamos accesibles las oficinas de la OIT para las personas con discapacidad], por toda la organización, para que sirva de guía para las remodelaciones y trazados y para la selección de lugares para la celebración de actos, entre otros. La nueva sede mundial del Programa conjunto de las Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA en Ginebra se construyó cumpliendo plenamente la legislación de Suiza sobre la accesibilidad para las personas con discapacidad. 

31. En el ACNUR se ha establecido un grupo de trabajo para idear y analizar medidas que aumenten la accesibilidad. Algunas oficinas ya han mejorado su accesibilidad: por ejemplo, la oficina de Guinea hizo remodelaciones en el edificio para poner una rampa de acceso y puertas más anchas y trasladar la recepción y las salas de entrevistas a la planta baja. Estas medidas también tratan de responder a las necesidades de las personas desplazadas con discapacidad que tienen que acudir a las instalaciones del ACNUR para realizar consultas y entrevistas.

32. El PNUD está llevando a cabo un estudio de viabilidad para mejorar la accesibilidad de sus instalaciones. Varias oficinas del PNUD en diversos países están mejorando la accesibilidad de las instalaciones y servicios del sistema de las Naciones Unidas. La nueva Casa de las Naciones Unidas en Bhután se construirá sin barreras arquitectónicas para garantizar su accesibilidad. Las instalaciones de la oficina del PNUD en las Maldivas están siendo rediseñadas, en consulta con otros organismos de las Naciones Unidas, para hacerlas accesibles a las personas con discapacidad.

33. En el UNICEF se han tomado medidas para aplicar las normas y directrices de accesibilidad a las instalaciones y servicios del sistema de las Naciones Unidas. El UNICEF estableció un diálogo interno para estudiar de una manera más sistemática las cuestiones de discapacidad en relación con la diversidad en el lugar de trabajo, las políticas de recursos humanos, la adaptación del medio físico, los servicios y el equipamiento. 

34. La OMS ha hecho accesibles los principales puntos de acceso a sus edificios en Ginebra mediante la instalación de rampas para las sillas de ruedas y ascensores en todos los lugares necesarios. Ha instalado cuartos de baño adaptados en todos los edificios y construido plazas de aparcamiento de fácil acceso. La OMS está estudiando la posibilidad de hacer una encuesta en sus oficinas regionales para conocer las prácticas locales e incluir los resultados de ésta en su base de datos del inventario inmobiliario.

35. El Secretario General de la Organización Mundial del Turismo (OMT) hizo un llamamiento a los países miembros para que redoblaran sus esfuerzos para aplicar las recomendaciones incluidas en la resolución 492 (XVI) 10 sobre “turismo accesible para todos” aprobada por la Asamblea General de la OMT en 2005. En estas recomendaciones se subraya la necesidad de disponer de información sobre la accesibilidad de los servicios y establecimientos de turismo y la existencia o no de servicios de apoyo a las personas con discapacidad en los destinos turísticos. También se recalca la necesidad de preparar y capacitar al personal de los establecimientos turísticos y servicios conexos en lo que respecta a las necesidades de las personas con discapacidad. Además se presenta una relación de los requisitos de accesibilidad comunes para las instalaciones y los destinos turísticos, así como una descripción de las condiciones que deben cumplir a ese respecto instalaciones específicas como las terminales de los aeropuertos, los hoteles, los restaurantes, los museos y las salas de conferencias.


D.
Grupo de apoyo interinstitucional de la Convención
sobre los derechos de las personas con discapacidad
36. El Grupo de apoyo interinstitucional de la Convención fue establecido por la Junta de los jefes ejecutivos del sistema de las Naciones Unidas para la coordinación en septiembre de 2006, con una duración limitada, para que diseñara una estrategia que impulsara la aplicación de la Convención en todo el sistema. El grupo se ha reunido dos veces por convocatoria del Departamento de Asuntos Económicos y Sociales y el ACNUDH. Tras la primera reunión, el grupo aprobó una declaración conjunta de compromiso con la Convención, en la que sus miembros se comprometían a fomentar, proteger y asegurar el cumplimiento en el sistema de las Naciones Unidas de los derechos y disposiciones establecidos explícitamente por la Convención y, cuando procediera, prestar apoyo a los Estados partes en la Convención. A este fin, los miembros del grupo convinieron en redactar una estrategia común y un plan de acción que sirviera de base para coordinar las tareas dentro del sistema de las Naciones Unidas y apoyar a los Estados que ratifiquen y apliquen la Convención. La estrategia y el plan de acción reflejarán la Convención, especialmente los artículos 32 y 38. La declaración de compromiso determina seis áreas de atención prioritaria para la estrategia y el plan de acción conjuntos: políticas, programas, creación de capacidad, investigación y acceso al conocimiento, accesibilidad y Comité sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad (el órgano creado en virtud de la Convención).


III.
Actividades realizadas en apoyo de la Convención
37. En mayo de 2008 el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales, en colaboración con los gobiernos y la sociedad civil, organizó un acto conmemorativo de la entrada en vigor de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad, en el que la comunidad internacional reafirmó su compromiso con la mejora de la situación de estas personas, en pro de una sociedad justa y equitativa. La Oficina del Presidente del sexagésimo segundo período de sesiones de la Asamblea General inauguró el acto, durante el cual el Secretario General afirmó que la entrada en vigor de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad y su Protocolo facultativo anunciaba una nueva era en la lucha por el bienestar de las personas con discapacidad, una lucha sustentada en el principio fundamental de los derechos humanos universales, e instó a los países que todavía no hubieran ratificado la Convención y su Protocolo facultativo a que estudiaran la posibilidad de hacerlo lo antes posible. El representante del Departamento de Asuntos Económicos y Sociales se centró en las dos dimensiones de la Convención —esto es, los derechos humanos y el desarrollo— y en la importancia de la Convención para el logro de una sociedad justa y equitativa para todos. La Alta Comisionada Adjunta para los Derechos Humanos destacó la importancia de dar una respuesta coordinada para que la Convención no perdiera fuerza y siguiera operando un cambio real, sin limitarse a mantener la situación actual.

38. El Departamento de Asuntos Económicos y Sociales está colaborando estrechamente con el Comité Paralímpico Internacional y la Federación China de Personas con Discapacidad para promocionar la Convención en los Juegos Paralímpicos que tendrán lugar en Beijing en septiembre de 2008. Un representante de alto nivel del Departamento acudirá a los Juegos Paralímpicos para resaltar la importancia de la Convención y la labor de las Naciones Unidas. Los deportistas que participen en los Juegos Paralímpicos demostrarán su apoyo a la Convención estampando su firma en la “Pared de apoyo a la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad”.
39. La Relatora Especial sobre discapacidad de la Comisión de Desarrollo Social ha organizado numerosas conferencias regionales y nacionales sobre discapacidad para concienciar a los gobiernos y a la sociedad civil sobre la Convención. Durante el pasado año, puso de relieve en todas sus reuniones con representantes gubernamentales y legisladores la importancia de impulsar y ratificar la Convención y de adaptar a ésta la legislación, los planes de acción y los programas.

40. En su resolución 7/9 de 25 de marzo de 2008, el Consejo de Derechos Humanos decidió celebrar un debate anual interactivo sobre los derechos de las personas con discapacidad, que se centrara en las medidas jurídicas claves para la ratificación y aplicación eficaz de la Convención. El Consejo de Derechos Humanos reafirmó en esa resolución la necesidad de promover, proteger y asegurar el disfrute pleno e igualitario de todos los derechos humanos y las libertades fundamentales para todas las personas con discapacidad e instó a los Estados a que estudiaran, como cuestión prioritaria, la posibilidad de firmar y ratificar la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad y su Protocolo facultativo. Igualmente, el Consejo los alentó a fomentar la toma de conciencia de los derechos de las personas con discapacidad. Asimismo, el Consejo de Derechos Humanos exhortó a los procedimientos especiales, a su Comité Asesor, a todos los interesados en el Examen Periódico Universal y a otros mecanismos del Consejo, así como a los órganos de supervisión creados en virtud de tratados de derechos humanos a que tuvieran en cuenta los derechos de las personas con discapacidad en su labor. El Consejo invitó a la Alta Comisionada a seguir apoyando de forma adecuada la integración de la perspectiva de las personas con discapacidad en la labor del Consejo, alentó al ACNUDH a seguir fortaleciendo su colaboración con las organizaciones de la sociedad civil, incluidas las organizaciones de personas con discapacidad, y alentó a la Alta Comisionada a tomar plenamente en consideración la aplicación gradual de las normas y directrices para la accesibilidad de las instalaciones y los servicios del sistema de las Naciones Unidas. El Consejo también invitó a la Relatora Especial sobre discapacidad de la Comisión de Desarrollo Social a continuar colaborando con el Consejo.

41. El Departamento de Asuntos Económicos y Sociales, el ACNUDH y la Unión Interparlamentaria publicaron un manual sobre la Convención para parlamentarios con el título From Exclusion to Equality, Realizing the Rights of Persons with Disabilities [De la exclusión a la igualdad, la realización de los derechos de las personas con discapacidad]. El consejo editorial estaba formado por parlamentarios, personas del mundo académico y profesionales, muchos de ellos con discapacidad. Organizaciones de muchos países han publicado versiones no oficiales del manual en los idiomas locales. El manual trata de asistir a los parlamentarios y otros interesados en la elaboración de mecanismos y marcos para llevar la Convención a la práctica; por otro lado, es una herramienta útil que servirá a los parlamentarios para fomentar y proteger los derechos de las personas con discapacidad.

42. Un funcionario del Departamento de Asuntos Económicos y Sociales es el representante del sistema de las Naciones Unidas en el Consejo de Dirección de la Alianza mundial para la discapacidad y el desarrollo. La Alianza es una red de organizaciones amplia e inclusiva que trabaja para impulsar los derechos de las personas con discapacidad y sus familias. Su principal interés es incorporar las metas y los objetivos de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad en todos los aspectos del desarrollo económico y social. En este contexto, en 2008 el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales realizó aportaciones al plan estratégico quinquenal de la Alianza.

43. En respuesta a la petición hecha por la Asamblea General en su resolución 62/170 a los organismos y organizaciones de las Naciones Unidas de que siguieran difundiendo información accesible, el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales y el ACNUDH redactaron una lista de preguntas frecuentes, con sus respuestas correspondientes, sobre la Convención y su Protocolo facultativo y sobre el Comité sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad, e incluyeron esa lista en sus sitios web.
44. A fin de concienciar acerca de los derechos de las personas con discapacidad, el ACNUDH decidió promocionar la Convención como una de sus cuatro estrategias para los medios de difusión en 2008. Con esta estrategia se busca promover la Convención en Internet y los medios impresos y audiovisuales, a través de entrevistas, materiales de promoción, relatos de experiencias personales, folletos y carteles, centrándose en acontecimientos claves relacionados con la Convención.
45. El Departamento de Asuntos Económicos y Sociales está ayudando a la organización “No Limits Media” a preparar una exposición de fotografías de personas discapacitadas que proyecten una imagen positiva de la discapacidad.

46. El Departamento de Asuntos Económicos y Sociales ha participado y realizado presentaciones en las siguientes conferencias: Séptima Asamblea Mundial de Disabled People’s International (República de Corea, septiembre de 2007); el simposio internacional titulado “Formulación de estrategias jurídicas y de derechos humanos para el cambio: estudio monográfico de los derechos de las personas con discapacidad en Asia”, organizado por la Facultad de Derecho de la University of Washington (Seattle, Estados Unidos de América, abril de 2008); la Conferencia de África sobre la Convención sobre los derechos y dignidad de las personas con discapacidad: llamamiento a la lucha contra la pobreza, la discriminación y la inaccesibilidad”, organizada por Leonard Cheshire Disability bajo el patrocinio de la Comisión Económica para África (Addis Abeba, mayo de 2008); la conferencia de la Asociación Japonesa de Parlamentarios-Japan Disability Forum en torno a la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad (Tokio, junio de 2008) y “Colombia Inclusiva”, conferencia organizada por el Gobierno de Colombia (Bogotá, noviembre de 2007).

47. El Departamento de Asuntos Económicos y Sociales, el ACHNUR, el Gobierno de España y la organización no gubernamental Fundación ONCE organizaron una reunión de un grupo de expertos bajo el título “Haciéndolo funcionar: La participación de la Sociedad Civil en la aplicación de la Convención de los derechos de las personas con discapacidad” (Madrid, noviembre de 2007). Los objetivos de la reunión eran los siguientes: a) informar y consultar a la sociedad civil sobre los pasos futuros del proceso de la Convención, incluidas sus repercusiones en la participación de la sociedad civil; b) aprender de los mecanismos de la sociedad civil que contribuyen a la aplicación de otras convenciones; y c) establecer un diálogo que asegure la participación eficaz de la sociedad civil en la aplicación futura de la Convención. En la reunión se generaron dos documentos de resultados: el primero fue la Declaración de Madrid (A/62/654, anexo), que contenía recomendaciones para los Estados Miembros sobre las áreas de acción prioritarias para asegurar la participación de la sociedad civil en la aplicación de la Convención.

48. El ACNUR está preparando una serie de herramientas para aumentar la protección de las personas con discapacidad en las operaciones sobre el terreno. Con ello busca impulsar la capacidad de su personal, sobre todo en lo que se refiere a sus conocimientos sobre la discapacidad.

49. El Servicio de las Naciones Unidas de Actividades relativas a las Minas del Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz y el Equipo de las Naciones Unidas de Actividades relativas a las Minas impulsan continuamente la ratificación de los tratados y elaboraron un paquete de materiales de promoción de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad en coordinación con la organización Landmine Survivors Network para prestar ayuda a los Estados partes, así como para fomentar la ratificación de la Convención. El paquete de materiales de promoción servirá también para la sensibilización sobre la importancia de mejorar la accesibilidad de las instalaciones y servicios en la Sede de las Naciones Unidas y sus oficinas exteriores.

50. El Departamento de Gestión, mediante la Administración Postal de las Naciones Unidas, emitió una serie de sellos de correos para conmemorar la entrada en vigor de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad.

51. La participación del ACNUDH a nivel de país en lo relativo a la Convención se ha hecho efectiva mediante sus oficinas en los países y con el asesoramiento especializado facilitado por la Sede. Además de las actividades de los países de las que la Alta Comisionada para los Derechos Humanos da cuenta en su informe al Consejo de Derechos Humanos (A/HRC/7/61), son reseñables las siguientes:

52. La oficina regional del ACNUDH en Bangkok organizó junto con la OIT y la CESPAP un acto conmemorativo de la Convención. En Gaza, el ACHNUD, junto con la Palestinian Medical Relief Society, organizó un seminario sobre la labor de concienciación y sobre la promoción de la Convención de cara a desmitificar la discapacidad. En Guatemala, la Oficina del Alto Comisionado organizó dos talleres sobre la Convención. En la República Kirguisa, la Oficina del Alto Comisionado, el PNUD y la Academia de la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa (OSCE) organizaron una conferencia para impulsar la toma de conciencia sobre la Convención, conjuntamente con el Gobierno  y diversas organizaciones locales de la sociedad civil. La oficina regional del ACNUDH en África meridional participó en la reunión subregional patrocinada por la OIT sobre la legislación relativa a la discapacidad y el trabajo decente para las personas con discapacidad en África. En la reunión se prestó atención especial al seguimiento de la aplicación de la Convención por el Comité sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad. En Suiza, el ACNUDH participó en una reunión de parlamentarios para promocionar la firma y ratificación de la Convención. En Timor-Leste, la Sección de Derechos Humanos y Justicia de Transición del ACNUDH, en coordinación con el Grupo de Enlace Militar de la Misión Integrada de las Naciones Unidas en Timor-Leste, ha estado vigilando el respeto a los derechos de las personas con discapacidad en el plano local. En Uganda, el ACNUDH está realizando un estudio para diseñar estrategias para impulsar los derechos de las personas con discapacidad. Para señalar la entrada en vigor de la Convención, el ACNUDH envió cartas de promoción al Gobierno, las organizaciones no gubernamentales y las organizaciones de personas con discapacidad para solicitarles la pronta ratificación de la Convención. 

53. Una iniciativa importante de la sociedad civil es el Foro IDA-CRPD (International Disability Alliance – Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad). El Foro es una red de organizaciones de la sociedad civil cuyo objetivo es unir las voces de la comunidad con discapacidad, y se basa en la experiencia y el conocimiento especializado del Caucus Internacional de la Discapacidad, que aunó a las organizaciones de discapacitados en el proceso de negociación de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad. El Foro desempeñará un papel esencial en la asistencia para la aplicación efectiva de la Convención. El Foro está abierto a todas las organizaciones de la sociedad civil en los niveles local, nacional, regional e internacional, incluidas las organizaciones de personas con discapacidad, en consonancia con el espíritu del lema “Nada sobre nosotros sin contar con nosotros”.

54. El siguiente resumen de actividades relacionadas con la Convención se basa en la información facilitada por 36 gobiernos, entre ellos algunos Estados partes:


a)
Australia está elaborando, a través de su Agencia para el Desarrollo Internacional (AusAID), una nueva y amplia estrategia de asistencia para responder de la mejor manera a las necesidades de las personas con discapacidad, en consonancia con las metas y objetivos de la Convención. 


b)
China da publicidad a la Convención y la ha publicado en formatos accesibles en Internet y en Braille. Los organismos del Gobierno, en colaboración con las organizaciones de personas con discapacidad, han realizado numerosos estudios y actividades de investigación. 


c)
Finlandia está adaptando su legislación nacional a la Convención. 


d)
Alemania fomenta la capacitación relativa a la Convención y, sustentándose en los Principios de París
, colabora con el Instituto Alemán de Derechos Humanos y las organizaciones de personas con discapacidad.


e)
México impulsa actividades regionales de sensibilización sobre la Convención.


f)
Marruecos impulsa los derechos de las personas con discapacidad promulgando leyes que están en concordancia con la Convención. 


g)
En consonancia con la Convención y la Declaración de París sobre la eficacia de la ayuda al desarrollo, el organismo de desarrollo de Nueva Zelandia está trabajando para adaptar el enfoque de la cooperación internacional para responder a las necesidades de las personas con discapacidad. 


h)
Qatar introdujo enmiendas a los artículos de la ley relativa a las personas con discapacidad para hacerla acorde con las metas y los objetivos de la Convención. 


i)
La Arabia Saudita está elaborando un registro nacional general de personas con discapacidad y ampliando los servicios de atención domiciliaria para esas personas. 


j)
Eslovenia, durante su mandato en la presidencia del Consejo de la Unión Europea, organizó una conferencia europea sobre la promoción y el impulso de la Convención en los Estados Miembros de la Unión Europea. 


k)
El Sudán aprobó una ley de personas con discapacidad acorde con su Constitución y con los acuerdos regionales e internacionales pertinentes en los que es parte. 

l)
En Tailandia se han promulgado leyes y medidas encaminadas al logro de la igualdad de oportunidades para las personas con discapacidad, en consonancia con la Convención.
Anexo
Lista de signatarios, ratificaciones y adhesiones a la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad y su Protocolo facultativo, al 3 de agosto de 2008


A.
Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad

	Participante
	Firma
	Ratificación o adhesión
	Participante
	Firma
	Ratificación o adhesión

	
	
	
	
	
	

	Alemania
	30 de marzo de 2007
	
	Côte d’Ivoire
	7 de junio de 2007
	 

	Andorra
	27 de abril de 2007
	 
	Croacia
	30 de marzo de 2007
	15 de agosto de 2007

	Antigua y Barbuda
	30 de marzo de 2007
	 
	Cuba
	26 de abril de 2007
	

	Arabia Saudita
	
	24 de junio de 2008a
	Dinamarca
	30 de marzo de 2007
	

	Argelia
	30 de marzo de 2007
	 
	Dominica
	30 de marzo de 2007
	

	Argentina
	30 de marzo de 2007
	 
	Ecuador
	30 de marzo de 2007
	3 de abril de 2008

	Armenia
	30 de marzo de 2007
	 
	Egipto
	4 de abril de 2007
	14 de abril de 2008

	Australia
	30 de marzo de 2007
	
	El Salvador
	30 de marzo de 2007
	14 de diciembre de 2007

	Austria
	30 de marzo de 2007
	
	Emiratos Árabes Unidos
	8 de febrero de 2008
	

	Azerbaiyán
	9 de enero de 2008
	
	Eslovaquia
	26 de septiembre de 2007
	

	Bahrein
	25 de junio de 2007
	
	Eslovenia
	30 de marzo de 2007
	24 de abril de 2008

	Bangladesh
	9 de mayo de 2007
	30 de noviembre de 2007
	España
	30 de marzo de 2007
	3 de diciembre de 2007

	Barbados
	19 de julio de 2007
	
	Estonia
	25 de septiembre de 2007
	

	Bélgica
	30 de marzo de 2007
	
	Etiopía
	30 de marzo de 2007
	

	Benin
	8 de febrero de 2008
	
	ex República Yugoslava 
de Macedonia
	30 de marzo de 2007
	

	Bolivia
	13 de agosto de 2007
	
	
	
	

	Brasil
	30 de marzo de 2007
	
	Filipinas
	25 de septiembre de 2007
	

	Brunei Darussalam
	18 de diciembre de 2007
	
	Finlandia
	30 de marzo de 2007
	

	Bulgaria
	27 de septiembre de 2007
	
	Francia
	30 de marzo de 2007
	

	Burkina Faso
	23 de mayo de 2007
	
	Gabón
	30 de marzo de 2007
	1º de octubre de 2007

	Burundi
	26 de abril de 2007
	
	Ghana
	30 de marzo de 2007
	

	Cabo Verde
	30 de marzo de 2007
	
	Grecia
	2007
	

	Camboya
	1º de octubre de 2007
	
	Guatemala
	30 de marzo de 2007
	 

	Canadá 
	30 de marzo de 2007
	
	Guinea
	16 de mayo de 2007
	8 de febrero de 2008

	Chile
	30 de marzo de 2007
	
	Guyana
	11 de abril de 2007
	

	China
	30 de marzo de 2007
	
	Honduras
	30 de marzo de 2007
	14 de abril de 2008

	Chipre
	30 de marzo de 2007
	
	Hungría
	30 de marzo de 2007
	20 de julio de 2007

	Colombia
	30 de marzo de 2007
	
	India
	30 de marzo de 2007
	1º de octubre de 2007

	Comoras
	26 de septiembre de 2007
	
	Indonesia
	30 de marzo de 2007
	

	Comunidad Europea
	30 de marzo de 2007
	
	Irlanda
	30 de marzo de 2007
	

	Congo
	30 de marzo de 2007
	 
	Islandia
	30 de marzo de 2007
	

	Costa Rica
	30 de marzo de 2007
	
	Israel
	30 de marzo de 2007
	

	Italia
	30 de marzo de 2007
	
	Qatar
	9 de julio de 2007
	

	Jamahiriya Árabe Libia
	 1º de mayo de 2008
	
	Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte
	30 de marzo de 2007
	

	Jamaica
	30 de marzo de 2007
	
	
	
	

	Japón
	28 de septiembre de 2007
	
	
	
	

	Jordania
	30 de marzo de 2007
	31 de marzo de 2008
	República Árabe Siria
	30 de marzo de 2007
	

	Kenya
	30 de marzo de 2007
	
	República Centroafricana
	9 de mayo de 2007
	

	Líbano
	14 de junio de  2007
	
	República Checa
	30 de marzo de 2007
	

	Liberia
	30 de marzo de 2007
	
	República de Corea
	30 de marzo de 2007
	

	Lituania
	30 de marzo de 2007
	
	República Democrática Popular Lao
	15 de enero de 2008
	

	Luxemburgo
	30 de marzo de 2007
	
	
	
	

	Madagascar
	25 de septiembre de 2007
	
	República Dominicana
	30 de marzo de 2007
	

	Malasia
	 8 de abril de 2008
	
	República Unida de Tanzanía
	30 de marzo de 2007
	

	Malawi
	27 de septiembre de 2007
	
	
	
	

	Maldivas
	 2 de octubre de 2007
	
	Rumania
	26 de septiembre de 2007
	

	Malí
	15 de mayo de 2007
	7 de abril de 2008
	San Marino
	30 de marzo de 2007
	22 de febrero de 2008

	Malta
	30 de marzo de 2007
	
	Senegal
	25 de abril de 2007
	

	Marruecos
	30 de marzo de 2007
	
	Serbia
	17 de diciembre de 2007
	

	Mauricio
	25 de septiembre de 2007
	
	Seychelles
	30 de marzo de 2007
	

	México
	30 de marzo de 2007
	17 de diciembre de 2007
	Sierra Leona
	30 de marzo de 2007
	

	Moldova
	30 de marzo de 2007
	
	Sri Lanka
	30 de marzo de 2007
	

	Montenegro
	27 de septiembre de 2007
	
	Sudáfrica
	30 de marzo de 2007
	30 de noviembre de 2007

	Mozambique
	30 de marzo de 2007
	
	Sudán
	30 de marzo de 2007
	

	Namibia
	25 de abril de 2007
	4 de diciembre de 2007
	Suecia
	30 de marzo de 2007
	

	Nepal
	3 de enero de 2008
	
	Suriname
	30 de marzo de 2007
	

	Nicaragua
	30 de marzo de 2007
	7 de diciembre de 2007
	Swazilandia
	25 de septiembre de 2007
	

	Níger
	30 de marzo de 2007
	24 de junio de 2008
	Tailandia
	30 de marzo de 2007
	

	Nigeria
	30 de marzo de 2007
	
	Tonga
	15 de noviembre de 2007
	

	Noruega
	30 de marzo de 2007
	
	Trinidad y Tabago
	27 de septiembre de 2007
	

	Nueva Zelandia
	30 de marzo de 2007
	
	Túnez
	30 de marzo de 2007
	2 de abril de 2008

	Omán
	17 de marzo de 2008
	
	Turquía
	30 de marzo de 2007
	

	Países Bajos
	30 de marzo de 2007
	
	Uganda
	30 de marzo de 2007
	

	Panamá
	30 de marzo de 2007
	7 de agosto de 2007
	Uruguay
	3 de abril de 2007
	

	Paraguay
	30 de marzo de 2007
	
	Vanuatu
	17 de mayo de 2007
	

	Perú
	30 de marzo de 2007
	30 de enero de 2008
	Viet Nam
	22 de octubre de 2007
	

	Polonia
	30 de marzo de 2007
	
	Yemen
	30 de marzo de 2007
	

	Portugal
	30 de marzo de 2007
	
	Zambia
	9 de mayo de 2008
	



a
Adhesión.


B.
Protocolo facultativo de la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad

	Participante
	Firma
	Ratificación o adhesión
	Participante
	Firma
	Ratificación o adhesión

	
	
	
	
	
	

	Alemania
	30 de marzo de 2007
	 
	Italia
	30 de marzo de 2007
	 

	Andorra
	27 de abril de 2007
	 
	Jamaica
	30 de marzo de 2007
	 

	Antigua y Barbuda
	30 de marzo de 2007
	 
	Jordania
	30 de marzo de 2007
	 

	Arabia Saudita
	
	24 de junio de 2008a
	Líbano
	14 de junio de 2007
	 

	Argelia
	30 de marzo de 2007
	 
	Liberia
	30 de marzo de 2007
	 

	Argentina
	30 de marzo de 2007
	 
	Lituania
	30 de marzo de 2007
	 

	Armenia
	30 de marzo de 2007
	 
	Luxemburgo
	30 de marzo de 2007
	 

	Austria
	30 de marzo de 2007
	 
	Madagascar
	25 de septiembre de 2007
	 

	Azerbaiyán
	9 de enero de 2008
	 
	Malí
	15 de mayo de 2007
	7 de abril de 2008

	Bangladesh
	 
	12 de mayo de 2008a
	Malta
	30 de marzo de 2007
	 

	Bélgica
	30 de marzo de 2007
	 
	Mauricio
	25 de septiembre de 2007
	 

	Benin
	8 de febrero de 2008
	 
	México
	30 de marzo de 2007
	17 de diciembre de 2007

	Bolivia
	13 de agosto de 2007
	 
	Montenegro
	27 de septiembre de 2007
	 

	Brasil
	30 de marzo de 2007
	 
	Namibia
	25 de abril de 2007
	4 de diciembre de 2007

	Burkina Faso
	23 de mayo de 2007
	 
	Nepal
	3 de enero de 2008
	

	Burundi
	26 de abril de 2007
	 
	Níger
	2 de agosto de 2007
	24 de junio de 2008

	Camboya
	1º de octubre de 2007
	 
	Nigeria
	30 de marzo de 2007
	 

	Chile
	30 de marzo de 2007
	 
	Panamá
	30 de marzo de 2007
	7 de agosto de 2007

	Chipre
	30 de marzo de 2007
	 
	Paraguay
	30 de marzo de 2007
	 

	Congo
	30 de marzo de 2007
	 
	Perú
	30 de marzo de 2007
	30 de enero de 2008

	Costa Rica
	30 de marzo de 2007
	 
	Portugal
	30 de marzo de 2007
	 

	Côte d’Ivoire
	7 de junio de 2007
	 
	Qatar
	9 de julio de 2007
	 

	Croacia
	30 de marzo de 2007
	15 de agosto de 2007
	República Centroafricana
	9 de mayo de 2007
	 

	Ecuador
	30 de marzo de 2007
	3 de abril de 2008
	República Checa
	30 de marzo de 2007
	 

	El Salvador
	30 de marzo de 2007
	14 de diciembre de 2007
	República Dominicana
	30 de marzo de 2007
	 

	Emiratos Árabes Unidos
	12 de febrero de 2008
	 
	San Marino
	30 de marzo de 2007
	22 de febrero de 2008

	Eslovaquia
	26 de septiembre de 2007
	 
	Senegal
	25 de abril de 2007
	 

	Eslovenia
	30 de marzo de 2007
	24 de abril de 2008
	Serbia
	17 de diciembre de 2007
	 

	España
	30 de marzo de 2007
	3 de diciembre de 2007
	Seychelles
	30 de marzo de 2007
	 

	Finlandia
	30 de marzo de 2007
	 
	Sierra Leona
	30 de marzo de 2007
	 

	Gabón
	25 de septiembre de 2007
	 
	Sudáfrica
	30 de marzo de 2007
	30 de noviembre de 2007

	Ghana
	30 de marzo de 2007
	 
	Suecia
	30 de marzo de 2007
	 

	Guatemala
	30 de marzo de 2007
	 
	Swazilandia
	25 de septiembre de 2007
	 

	Guinea
	31 de agosto 2007
	8 de febrero de 2008
	Túnez
	30 de marzo de 2007
	2 de abril de 2008

	Honduras
	23 de agosto 2007
	 
	Uganda
	30 de marzo de 2007
	 

	Hungría
	30 de marzo de 2007
	20 de julio de 2007
	Yemen
	11 de abril de 2007
	 

	Islandia
	30 de marzo de 2007
	 
	
	
	



a
Adhesión.

	�	Se puede consultar el texto de las reservas y las declaraciones en la dirección www.un.org/disabilities/default.asp?id=475.


	� 	Los Principios relativos al estatuto de las instituciones nacionales (resolución 48/134 de la Asamblea General, anexo).





� PAGE \# "'Page: '#'�'" ��<<ODS JOB NO>>N0845661S<<ODS JOB NO>>


<<ODS DOC SYMBOL1>>A/63/264<<ODS DOC SYMBOL1>>


<<ODS DOC SYMBOL2>><<ODS DOC SYMBOL2>>





08-45661 (S)    020908    040908

*0845661*
	08-45661
	14


	13
	08-45661



